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Программа межфакультетского курса
Раздел 1. Общие вопросы
Тема 1. Франкофония и проблемы культурной идентичности. Единство и множественность языка и культуры.  
Франкофония как пространство, конструкт и концепт культуры. Этапы формирования франкофонии и ее основные ареалы. Проблема языкового и культурного континуума: ядро (центр) ареала, границы, буферные зоны; центральные – периферийные ареалы. 

Понятия «идентичность/идентичности», «коллективные представления», «места культуры», «места памяти», «места перехода», «не-места» во франкоязычной традиции: эволюция точек зрения (Э. Дюкгейм, М. Гальбвакс, П. Нора, Ф. Дюмон, М. Оже, М. Озуф, Ф. Бродель, Ж. Летурно и др.) 

Процессы унификации и дифференциации языка и культуры Франции и франкоязычных стран. Понятия «франсите», «негритюд», «бельгитюд», «квебецизм», «метиссюд» и др.  

Раздел 2. Франция
Тема 2. Национальный язык и национальная  культура во Франции.  
«Центр» в языковом и культурном пространстве Франции. Политическая и языковая централизация Франции сквозь века. Роль нормы в разные периоды развития. «Языковой и культурный якобизм /жирондизм».

Концепты «Нация», «Национальное достояние» во французской традиции. Французский язык как национальная ценность в коллективных представлениях французов. Роль государства и школы в поддержке языкового и культурного единства. 

«Национальный пейзаж» и «национальный миф».  

Париж в культуре Франции: история города в истории Франции, памятники и облик города, музеи, Париж в названиях улиц. Пантеон национальных героев и национальные «идентификаторы» (Галльский петух; Старшая дочь церкви; Карл Великий; Жанна д’Арк; Король; Государство; Париж; Декарт; Свобода, Равенство, Братство; Дух французского языка).  
Тема 3. Региональные культуры во Франции. Бретань, или Кельтский мир и кельтский миф.
Региональные культуры сквозь века: от нивелирования к реабилитации. «Провинция» и образ «провинциала» в культуре Франции: эволюция точек зрения.  

Бретань и кельтский мир. Бретань в культуре Франции: кельтская древность, «душа» или субстрат культуры? Регион в истории и на географической карте: от Арморики к Бретани. 

Бретонский язык (кельтская группа): вехи развития. 

Народные традиции в прошлом и настоящем. Т.-Э. де ля Вильмарке. Фольклор Бретани: баллады, песни (gwrziou ; soniou), сказки и легенды. 

Пейзаж и образы Бретани: море, буря, непогода, ланды, сумрак леса, мегалитические постройки, шпили церквей и др.

Маркеры региональной идентичности в современной Бретани: язык, традиции, костюм, кухня, черты характера и образа жизни, бретонский флаг и др. Современные исполнители бретонских песен.        

Тема 4. Прованс, или «Железная маска» (язык, культура, маркеры идентичности). 
Культура oïl – oc: «близнецы» или «соперники»?  Луара как граница двух «цивилизаций».

Прованс/Окситания в истории и на географической карте. Романизация и христианизация региона. Феодальные замки. Романские церкви. 

Провансальский/окситанский язык (галло-романская подгруппа) – первый литературный язык Европы: вехи развития. 

Поэзия трубадуров как высшая точка провансальской культуры: расцвет и закат. Основные концепты куртуазного мира: тонкая/земная любовь; служение Даме/сеньору; печаль/радость; мера; милость и др. 

Альбигойские войны и альбигойские мифы. Протестантизм на Юге Франции.

Волны возрождения культуры. Ф. Мистраль и группа Фелибриж: поддержка языка, культуры, традиций. Литературное и общественно-поэтическое наследие Ф. Мистраля и его значение для Прованса и Франции. 

Образы и краски Прованса: прекрасные девушки (Мирей), Рона, солнце, лавандовые поля, оливки, шелковицы, цикады, фарандола и др.
Маркеры региональной идентичности Юга Франции: язык, традиции, костюм, кухня, черты характера и образа жизни, альбигойский крест др. Современные авторы и исполнители.        

Тема 5. Корсика, или Тайна острова (язык, культура, маркеры идентичности).
Корсика в истории и на географической карте. Завоевания и завоеватели. Борьба за независимость и проблема сепаратизма. 
Культурные влияния: финикийское, карфагенское, греческое, этрусское, иберийское, влияния Тосканы, Пизы, Генуи, Франции.
Корсиканский язык/диалект (итало-романская подгруппа): вопрос о статусе.

Контрастность корсиканской культуры и образы Корсики: Средиземное море – горы («гора в море»), «рай на земле» и аромат маки - вендетта, корсиканский стилет, корсиканский «разбойник»/«бандит».  Французская классическая литература и стереотипы о Корсике.

Знаковые личности: Сампьеро Корсо, Ванина Ванини, король Теодоро, Паскаль Паоли как «отец нации», Поццо ди Борго, Наполеон Бонапарт и др.

Корсиканские песни как феномен культуры: мужское многоголосье (paghella), женский плащ о мщении (vocero), колыбельная и напоминание о мщении (nana) и др.

Маркеры региональной идентичности Юга Франции: язык, традиции, костюм, кухня, черты характера и образа жизни, корсиканский флаг и др. Современные авторы и исполнители.  

Тема 6. Повседневная  культура во Франции: традиции и бренды.
Понятие «культура повседневности»: разнообразие точек зрения. Культура повседневности, «массовая» культура, культура «среднего класса»: взаимодействие понятий.  

Ритуалы повседневности: семантика и структура. От «ритуалов перехода» (А. ван. Геннеп) к «ритуалам присоединения» (Д. Пикар).

«Искусство жить» как концепт французской культуры. Проблема «французского стиля», стереотипов и брендов: французская кухня (высокая, региональная, повседневная, «новая»); французская мода и французские духи (стили и тенденции).

Реклама во Франции.  Деловая культура во Франции.

Гендерные аспекты культуры. Знаменитые женщины Франции о «женском вопросе» (Кристина Пизанская, мадам дю Деффан, мадам де Шарьер, мадам Ролан, мадам де Сталь, мадам де Ремюза, Жорж Санд, Юбертин Оклер, Колетт, Симона Вейль, Симона де Бовуар). Особенности французского феминизма.
Культура молодежи. Культура людей старшего возраста.
Тема  7.  Зрелищная культура Франции: имена, образы, знаки. 
Экранные искусства. Формирование основ национального кинематографа: кинематограф братьев Люмьер и Ж. Мельеса. Авангард. Поэтический реализм 30-х годов. Кино в период оккупации. Художественные особенности «Французского Качества». «Новая волна».

Современное французское кино: традиции  и новаторство. Женщины-кинематографисты. Популяризация французского кино и успехи за рубежом. Восприятие французского кино в России. Фестивали французского кино. 
Театральное искусство, эстрада, цирк. Народный театр во Франции. Известные театры (Комеди Франсэз и др.). Жан Вилар и Авиньонский театральный фестиваль. Уличный театр. Французский театр в России.

Французская лирическая опера. Балет. Известные театры и труппы. Мюзиклы. Цирковые искусства.
Раздел 3. Франкоязычная Канада

Тема 8. Французские колонии в Северной Америке в XVI-XVIII в.в.: формирование самобытной этнокультурной общности.
Французские мореплаватели и первооткрыватели. Акадия и Новая Франция. Особенности взаимоотношения колонистов с коренными народами: культурные аспекты. Борьба за выживание как доминанта развития межэтнических взаимоотношений. 
Миссионерская деятельность иезуитов. Основания городов и развитие пушной торговли. 
Влияние северного климата и ландшафта на формирование идентичности франкоканадцев. 
Отношение французской аристократии к североамериканским владениям: «несколько акров снега». Колониальная борьба с Великобританией.
Тема 9. Формирование франкоканадской культуры в англоязычном пространстве в XVIII-XIX веках.
Подчинение французских территорий Британской империи. 
«Выживание» (la survivance) как традиция образа жизни и региональной идентичности. Роль католического духовенства как «новой знати» в Квебеке. 
«Три столпа» франко-канадской идентичности периода английского господства: французский язык, католицизм, институты власти. Сохранение и развитие колониальных традиций. 
Рост значимости английского фактора в региональной идентичности. 
«Реванш в люльках» как ответ на британскую иммиграцию.
Тема 10. Культура провинции Квебек в Канадской Конфедерации в XX веке. 

Франкоканадские образы и символы в государственной символике Канады. 
Статус французского языка в Канаде как второго государственного. 
«Тихая революция» 1960х годов: социокультурные аспекты. 
Процессы урбанизации и секуляризации квебекского общества. Канадский федерализм и квебекский сепаратизм второй половины ХХ века. 
Квебек и иммиграция из стран франкофонии: «новые канадцы» и «новые квебекцы». Интеграция и аккультурация.

Тема 11. Франкованадская культура вне провинции Квебек.
Распространение французского языка на запад, культура метисов («les Métis»). 
Восприятие Луи Риеля как «пророка Нового света» во франкоязычной Канаде.  
Варианты французского языка и борьба за языковые права вне Квебека: Нью Брансвик, Нунавут, Онтарио, Манитоба. 
Современная франкоканадская культура аборигенов. Франкоканадское наследие в США. 
Региональные идентичности франкоканадцев разных регионов и национальная идентичность Канады.
Тема 12. Культурное наследие и современная франкоканадская культура. 
Формирование особенностей французского языка Канады. 
Отражение исторического наследия в франко-канадской живописи, литературе, музыке, кинематографе. 
Монреаль как мультикультурная столица Канады. Зимние карнавалы в городе Квебек. 
«Американская» идентичность франко-канадцев. 
Концепт «северность» в культуре франкоязычной Канады. 
Канада как «место перехода». Особенности канадского билингвизма и мультикультурализма. 
Раздел 4. Франкоязычная Бельгия
Тема 13. Формирование региона и взаимодействие Валлонии и Фландрии в прошлом и настоящем. 
Формирование региона Бельгия:
Предыстория, эволюция и современное состояние совместного существования фламандцев и Валлонов: эпоха Карла Великого, золотой век бургундской империи и религиозные войны в составе Испании, Австрии и Франции, бельгийская революция (1830 г.). Предпосылки конфликта между фламандцами и валлонами. Экономические, политические и языковые факторы  в контексте вопроса самоопределении. Территориальное и языковое разделение страны, особенности государственного устройства. Языковые и культурные контакты между общинами. Сосуществование лингвистических сообществ. Федеральная реформа: 1970, 1980, 1988-89, 1993, 2001 и 2013 г. Лингвистические законы 1898 г., 1920-1930 г.г. Закон о фиксации лингвистической границы (1962 г.).  

Перспективы дальнейшего сосуществования Валлонии и Фландрии. 
Маркеры региональной идентичности франкоязычной Бельгии: язык, традиции, костюм, кухня, черты характера и образа жизни. 
Тема 14. Литература и искусства Бельгии в контексте проблемы идентичности
Бельгийская литература: самобытность и двуязычие. Вехи развития франкоязычной литературы: Шарль де Костер, Жорж Роденбах, Эмиль Верхарн, Морис Метерлинк и др.

Оригинальные черты франкоязычной бельгийской литературы, ее жанры и течения. Индивидуальные и национально-своеобразные черты бельгийских литераторов. Франкоязычные прозаики XX века: А.Эгпарса, М.Юрсенар и Ф.Малле-Жорис. Жорж Сименон, Анри Мишо, Алексис Курве. Признанные корифеи современной бельгийской литературы (Мишель Ламбер, Франсуа Эмманюэль, Жаклин Арпман, Амели Нотомб ) и яркие молодые таланты (Грегуар Поле, Томас Гунциг. и др.)

Эпоха раннего Возрождения в искусстве Бельгии (Ян Ван Эйк, Ганс Мемлинг). Творчество Питера Брегеля Старшего. Великая живопись Фландрии XVII в. (Питер Паул Рубенс, Антонис Ван Дейк, Якоб Йорданс, Адриан Брауер) Влияние творческого наследия живописцев Фландрии XV – XVII вв.  на развитие западноевропейской живописи последующих эпох. Новый расцвет бельгийской живописи - первая половина XX века (Рене Магритт).

Своеобразие архитектурного облика бельгийских городов. Бельгия - родина модерна.

Великие имена и шедевры музыкального искусства XIX и XX в (С.Франк, Гийом Леке, Петер Бенуа, Франсуа-Огюст Жеваер, Поль Жильсон, Жан Обсиль и другие). 

Фестиваль Ars Musica. Звезды поп и рок музыки.
Тема 15. Культура отдыха и досуга в современной Бельгии. Зрелищная культура.  
Географические особенности страны и их влияние на досуг (Бельгийское побережье Северного моря, заповедные Арденны и национальные парки, каналы, озера, реки). Учреждения и организации поддержки спорта (l'ADEPS). Возрождение традиций  (народные празднества).
Пейзажи и образы Бельгии: живописные равнины и холмы, кружево каналов, покрытые лесом Арденны, ветряные мельницы, колокольни, беффруа, шоколад, пиво и т.д.

Бельгийский кинематограф. Киноавангард 20-х годов. Бельгийская Документальная школа (Шарль Декёкелер, Анри Сторк). Жанровые особенности бельгийского кино (документальное и экспериментальное кино, фильмы об искусстве). Номинации и награды на международной киноарене. Бельгийские кинофестивали (Брюссельский международный фестиваль, фестиваль бельгийского кино в г. Мутье, фестиваль мультипликационных фильмов в Брюсселе и Льеже, фестиваль франкоязычных фильмов в г. Намюр, фестиваль фильмов о любви в г. Монсе). Театр. Уличные искусства. Карнавалы и  фестивали.
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